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From a single raw material—aluminum—to the finished 

product, achieved through a single coloring process.

This is the origin of ATELIER DELLE FINITURE, which offers 

numerous aesthetic and practical advantages:

• visual harmony

• greater perception of space

• increased aesthetic and perceived value

• ease of maintenance

ATELIER delle

Nuo vienos žaliavos – aliuminio – iki gatavo gaminio, gauto vienu dažymo procesu. Taip gimė
ATELIER DELLE FINITURE, suteikianti daug estetinių ir praktinių privalumų:
From a single raw material, aluminium, to the finished product obtained with a single colouring
process. This is how ATELIER DELLE FINITURE was born, offering numerous aesthetic and practical
advantages:

Nuo vienos žaliavos – aliuminio – iki gatavo gaminio, gauto vienu dažymo procesu.
Taip gimė ATELIER DELLE FINITURE, suteikianti daug estetinių ir praktinių privalumų:
From a single raw material – aluminium – to the finished product, obtained with a
single colouring process. This is how the ATELIER DELLE FINITURE was born, offering
numerous aesthetic and practical advantages:

/ • didesnė estetinė ir suvokiama vertė
/ • erdvesnis pojūtis

• erdvesnis pojūtis / • greater perception of space

• lengva priežiūra. / • easy maintenance.

• erdvesnis pojūtis / • better perception of space

• lengva priežiūra

• lengva priežiūra / • easy maintenance

/ • vizualinė darna

• vizualinė darna / • visual harmony

• vizualinė darna / • visual harmony

APDAILOS

1

2

Brėžinio užrašai / Drawing labels
1 • didesnė estetinė ir suvokiama vertė • greater aesthetic and perceived value
2 • didesnė estetinė ir suvokiama vertė • higher aesthetic and perceived value
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FROM ALUMINUM TO THE ATELIER DELLE FINITURE

• The collection is made using CNC 

(computer numerical control) milling, 

a subtractive process where material 

is removed from a raw block using 

rotating cutting tools to achieve the 

desired shape.

Milling aluminum can cost up to ten times 

more than die-casting zamak because:

- aluminum is generally more expensive 

than zamak;

- the process requires more time and 

specialized machinery;

- it generates more waste;

- it is ideal for small production runs;

- every detail must be planned in advance; 

if measurements are wrong, the parts 

won’t match and active components, 

such as hinges, will not work.

• Die Kollektion wird durch CNC-Fräsen 

(computerisierte numerische Steuerung) 

hergestellt – ein subtraktives Verfahren, bei dem 

Material aus einem Rohblock mit rotierenden 

Schneidwerkzeugen entfernt wird, um die 

gewünschte Form zu erhalten.

Das Fräsen von Aluminium kann bis zu zehnmal 

teurer sein als das Druckgießen von Zamak, weil:

- Aluminium im Allgemeinen teurer ist als Zamak;

- der Bearbeitungsprozess mehr Zeit und spezielle 

Maschinen erfordert;

- mehr Abfall entsteht;

- es ideal für Kleinserien ist;

- jedes Detail im Voraus durchdacht werden muss; 

bei Maßfehlern passen die Komponenten nicht 

zusammen und aktive Elemente wie Scharniere 

funktionieren nicht.

• La collezione è ottenuta mediante la fresatura con 

CNC (controllo numerico computerizzato), processo 

sottrattivo, in cui il materiale viene rimosso da un 

blocco grezzo con utensili da taglio rotanti per 

ottenere la forma desiderata.

Fresare l’alluminio può costare fino a dieci volte di più 

rispetto alla pressofusione della zama perché:

- l’alluminio, è generalmente più costoso della zama;

- la lavorazione richiede più tempo e macchinari specifici;

- si generano più scarti;

- è ideale per serie in quantità limitata;

- ogni dettaglio deve essere pensato in anticipo; se si 

commettono errori sulle misure i componenti non 

coincidono e gli elementi attivi, come le cerniere, non 

funzionano.

TYPES OF SHOWER ENCLOSURES

pag. 78
HINGED DOOR 

VANITY

B-751 / B-752 / B-753 / B-196

POR-0408 / SQUARE15

pag. 78
SLIDING DOOR 

BX-5000

BX-4000 

WALK-IN    pag. 78

B-220

B-136 / B-137 / B-138

P-017

BX-PT-C58 / BX-PT-C56

• Kolekcija gaminama CNC (kompiuterinio
skaitmeninio valdymo) frezavimu – atimties
procesu, kai besisukančiais pjovimo įrankiais iš
ruošinio pašalinama medžiaga, kad būtų gauta
norima forma.

• The collection is made using CNC
(computer numerical control) milling,
a subtractive process where material
is removed from a raw block using
rotating cutting tools to achieve the
desired shape.

Aliuminio frezavimas gali kainuoti iki dešimties kartų daugiau
nei Zamak liejimas slėgiu, nes:

- aliuminis paprastai brangesnis už Zamak;

- apdirbimas užtrunka ilgiau ir reikalauja specialių staklių;

- susidaro daugiau atliekų;
- idealiai tinka mažoms serijoms;
- kiekvieną detalę reikia apgalvoti iš anksto; suklydus
matmenis, komponentai nesutaps, o aktyvūs elementai, pvz.,
vyriai, neveiks.

Milling aluminum can cost up to ten times
more than die-casting zamak because:

- aluminum is generally more expensive
than zamak;

- the process requires more time and
specialized machinery;

- it generates more waste;
- it is ideal for small production runs;
- every detail must be planned in advance;
if measurements are wrong, the parts
won’t match and active components, such
as hinges, will not work.

NUO ALIUMINIO IKI ATELIER DELLE FINITURE

DUŠO KABINŲ TIPAI
VARSTOMOS DURYS STUMDOMOS DURYS
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FINISHING RANGE ALUMINUM PROFILES

CR

Polished Chrome 

Finish by anodic 

oxidation

OL 

Polished Brass 

Finish by anodic 

oxidation

IX / XO 

Inox Effect

Finish by anodic 

oxidation

NS 

Satin Nickel

Finish obtained by 

galvanic bath (small 

parts: handles, hinges 

and stabilizer bracket)

NV 

Matt Black 

Finish by painting

OS 

Satin Gold 

Finish by anodic 

oxidation

NO 

Matt Black 

Finish by anodic 

oxidation

RM 

Satin Copper 

Finish by anodic 

oxidation

BI 

Matt White 

Finish by painting

CF 

Gunmetal Grey 

Finish by anodic 

oxidation

BV 

Dark Bronze 

Finish by painting

Different materials, treatments and production processes result in natural variations in the finish of individual 

components. Geometry, structure and lighting conditions can also affect colour perception, even when the 

same material and treatment are used. The colours shown are for guidance only and may differ from the actual 

colours of the product.

Dėl skirtingų medžiagų, apdorojimo ir gamybos procesų atskirų komponentų apdaila natūraliai
skiriasi. Geometrija, struktūra ir apšvietimas taip pat gali paveikti spalvos suvokimą, net esant tai
pačiai medžiagai ir apdorojimui. Pateiktos spalvos yra tik orientacinės ir gali skirtis nuo tikrųjų
gaminio spalvų.

Apdaila gauta
galvaninėje vonioje
(smulkios detalės:
rankenos, vyriai ir
stabilizavimo strypai)

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Apdaila gauta
anodinės
oksidacijos
būdu

Šlifuoto nerūdijančio
plieno efektas

ALIUMINIO PROFILIŲ APDAILŲ GAMA

Apdaila gauta
dažymo būdu

Apdaila gauta
dažymo būdu

Apdaila gauta
dažymo būdu

ATELIER a
APDAILOS
ATELIER a FINISHES

Satininis nikelis

Blizgus žalvaris Satininis auksasBlizgus chromas Satininis varisGrafito pilkaMatinė juoda Tamsi bronza Matinė balta

Matinė juoda
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xme705

IX OLCR OSNO BVCF RM BI

VANITY

VANITY SET 1 VANITY SET 2

VANITY SET 3

VANITY SET 3

VANITY SET 6VANITY SET 5

VANITY SET 8 VANITY SET 9VANITY SET 7
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• Bottom hinge with lift-lower function 

• Inward and outward opening

• Minimal perimeter profiles

VANITY

FEATURES

• Apatinis vyris su kėlimo–nuleidimo funkcija

• Minimalūs perimetro profiliai

• Atidarymas į vidų ir į išorę

• Atidarymas į abi puses / • Opening both ways

TECHNINĖS SAVYBĖS
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• The magnetic gaskets are hidden inside the vertical profiles

• Adjustable wall profiles 

• Water drainage module • Free-standing installation

• Double bottom gasket

VANITY

• Magnetinės tarpinės paslėptos atraminių stovų viduje

• Reguliuojami sieniniai profiliai

• Montavimas laisvame aukštyje• Vandens nuvedimo modulis

• Dviguba apatinė tarpinė

ATELIER APDAILOS
ATELIER FINISHES

Atidaryta / open Uždaryta / closed
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NO OSNS RMCF OLBV

NO OSNS RMCF OLBV BI

BI

CR

CRCR

B-751

• Glass to wall double action clicking hinge, no visible 
screws. “0” position adjustable. Material: aluminum.

B-753

•  Adjustable 90° glass to glass double action clicking 
hinge, no visible screws. Material: aluminum.

B-752

•  Adjustable glass/glass clicking hinge, no visible screws. 
Material: aluminum.

• Fiksuojamas vyris stiklas–siena, reguliuojama „0“ padėtis, be matomų varžtų. Medžiaga: aliuminis.

• Reguliuojamas fiksuojamas vyris stiklas–stiklas 90°, be matomų varžtų. Medžiaga: aliuminis.• Reguliuojamas fiksuojamas vyris stiklas–stiklas,
be matomų varžtų. Medžiaga: aliuminis.
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CR NS NO CF BV OL OS BIRM

26

200

20
0 90

°

26

8-10 23

13
6

200

90°±2°

23

26

8-10

23
11
,5

13 5,
5

8 mm Glass = m
10 mm Glass = m

8 mm Glass = max 500 mm
10 mm Glass = max 600 mm

xme728-a

A A

8 mm Glass = max 600 mm
10 mm Glass = max 700 mm

8 mm Glass = max 500 mm
10 mm Glass = max 600 mm

xme728-a

A

B-428-SX

• Stabilizer angle bracket wall-glass,left version, 
adjustable, for glass 8-10 mm

B-428-DX

• Stabilizer angle bracket wall-glass,right version, 
adjustable, for glass 8-10 mm 

B-429

• Stabilizer angle bracket glass-glass, 
for glass 8-10 mm

• Kampinis stabilizavimo kronšteinas siena–stiklas,
reguliuojamas, dešinysis, 8-10 mm stiklui

• Kampinis stabilizavimo kronšteinas siena–stiklas,
reguliuojamas, kairysis, 8-10 mm stiklui

• Kampinis stabilizavimo kronšteinas
stiklas–stiklas, fiksuotas, 8-10 mm stiklui

8 mm stiklas = maks. 400 mm 10 mm stiklas = maks. 500 mm
8 mm Glass = max 400 mm 10 mm Glass = max 500 mm

8 mm stiklas = maks. 500 mm 10 mm
stiklas = maks. 600 mm

8 mm stiklas = m 10 mm stiklas = m

10 mm stiklas = maks.
700 mm

10 mm stiklas = maks.
600 mm

/ 8 mm stiklas = maks. 600 mm / 8 mm stiklas = maks. 500 mm

Kai varčios plotis = 700 / Panel width = 700

Kai varčios plotis = 650 / Panel width = 650
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BX-5000-SET1 BX-5000-SET2 BX-5000-SET3 BX-5000-SET4 BX-5000-SET5 BX-5000-SET6

NO OSIX RMCF OLBVCR BI

xme628

3

11

8 8

2
4

3
2

44
41

125

11

8 350 min
450 max

450 min 350 min
800 max

550 min
SET1 / for SET1

SET1 / for SET1
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BX-4000-SET1 BX-4000-SET2 BX-4000-SET3 BX-4000-SET4 BX-4000-SET5 BX-4000-SET6

xme512a

8
Ø

6

10

12

19

2
5

25

26

Ø

8 8

3

8 550 min
750 max

IXCR NO OS RMCF OLBV BI

350 min
490 max

SET1 / for SET1
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xme718

12

12

1

L

17

18
12,2

12
,2

8
9

M8 12
22

18

ASSE SNODO

46

35

5
15 54

18

12
,2

Ø6

18

18

9

9

23

ASSE SNODO

30

12
24

R2

11

18

12
22

12,2R2

38
12

,2
M

8

NO OSNS RMCF OLBVCR BI

L MAX 1200

12
22

8
35

32

18

5

13

18

18

9

9

12

12

1

Length

B-220 1200 mm CR - NS - NO

B-220 1500 mm CF - BV - OL - OS - RM - BI

B-220
• Barra di supporto snodata riducibile a piacere muro/vetro.

• Square adjustable support bar wall/glass, cuttable to size.

• Eckige Stabilisationsstange Wand/Glas, beliebig Kürzbar.

B-223

• Rectangular bar - cuttable to size

L = 1200 mm IL IX NO
L = 1500 mm CF BV OL OS RM BI

B-225-R
• Attacco a vetro snodato per barra
 di supporto quadra.

• Glass fitting with swivel clamp.

• Drehbarer Glasanschluss.

B-224-R
• Attacco a muro snodato per barra 

di supporto quadra.

• Wall fitting with swivel clamp.

• Drehbarer Wandanschluss.

B-222

• Glass connector through with 
adjustable positioning on the bar.

• Kvadratinis reguliuojamas atraminis strypas siena–stiklas,
trumpinamas pagal poreikį.
• Square adjustable support bar wall/glass, cuttable to size.

• Stiklo jungtis su pasukamu
laikikliu kvadratiniam atraminiam
strypui.
• Glass fitting with swivel clamp.

• Sieninė jungtis su pasukamu
laikikliu kvadratiniam atraminiam
strypui.
• Wall fitting with swivel clamp.

• Kvadratinis centrinis strypas,
trumpinamas pagal poreikį

• Tiesi kiaurinė stiklo jungtis
kvadratiniam strypui.

Ilgis
APD. / FinART.
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BIOL OS RMNS NO CF BVCR

BIOL OS RMNS NO CF BVCR

CR

NO

OR

8-10-12

Code A* TL* Unit.

B-130-400 400 410 ø 10

B-130-800 800 810 ø 10

34

55

20

TL
=

 4
10

 / 
81

0*

A=
 4

00
 / 

80
0*

15

12

20

Code A* TL* Unit.

B-131-400 400 410 ø 10

B-131-800 800 810 ø 10
19

15
10

21
21,5

15

C-437-B

C-437-A
C-437-D

*Dimensions can be cut to size by the customer

*Dimensions can be cut to size by the customer

PULLHANDLES

B-130

• Pair pullhandles. Material: Aluminium

B-131

• Single pull handle with knob and glass fixing

PULLHANDLES

Pair

Pair

Single

Single

• Atskira durų rankena su rankenėle ir stiklo jungtimi

*Matmenis klientas gali sutrumpinti pagal poreikį

*Matmenis klientas gali sutrumpinti pagal poreikį

• Durų rankenų pora. Medžiaga: aliuminis

DURŲ RANKENOS

DURŲ RANKENOS

Vienetas

Vienetas

Kodas

Kodas

Vnt.

Vnt.

Pora

Pora

1

Brėžinio užrašai / Drawing labels
1 ATELIER APDAILOS ATELIER FINISHES
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BIOL OS RMNS NO CF BVCR

CR NO OS
8-10-12

15

21,5 A= 400/800*

TL= 410/810*

21

20

12
2070

10
19

Code A* TL* Unit.

B-132-400 400 410 Set ø 10

B-132-800 800 810 Set ø 10

C-437-E

B-132

• Glass-mounted towel bar with internal knob. Aluminum material

TOWEL BAR

*Dimensions can be cut to size by the customer

• Rankšluosčių laikiklis tvirtinamas prie stiklo, su vidine rankenėle. Medžiaga: aliuminis

*Matmenis klientas gali sutrumpinti pagal poreikį

RANKŠLUOSČIŲ LAIKIKLIS

Kodas Vnt.
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BIOL OS RMNS NO CF BVCR

TL= 410/810*

70

15

12
20

20

A= 400/800*

Code A* TL* Unit.

B-133-400 400 410

B-133-800 800 810

19

15
1021

21,5

15

C-437-E

C-437-A

B-133

• Single towel bar for compositions with different fixings

B-133-POM
• Single knob

B-133-TAP-V

• Single glass fixing

B-133-MURO

• Single wall fixing

B-133-KIT-V

• Single glass attachment for handle pair

TOWEL BAR

SEPARATE FIXINGS FOR TOWEL BAR

*Dimensions can be cut to size by the customer

Single

Single

• Atskiras rankšluosčių laikiklis deriniams su kitokiais tvirtinimais

*Matmenis klientas gali sutrumpinti pagal poreikį

ATSKIRI RANKŠLUOSČIŲ LAIKIKLIO TVIRTINIMAI

• Atskira stiklo jungtis rankenų porai• Atskira sieninė jungtis

• Atskira stiklo jungtis

RANKŠLUOSČIŲ LAIKIKLIS

• Atskira rankenėlė

ATELIER APDAILOS
ATELIER FINISHES

Vienetas

Vienetas

Kodas Vnt.
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METALGLAS BONOMI srl
Via Montini. 106/A
25065 Lumezzane S.A. (Brescia) Italy
Ph. +39 030829910
www.metalglas.it - info@metalglas.it


